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Era común escribir en tercera persona en la literatura an�gua, por lo cual los 
par�cipantes eran nombrados como «él, ella o ellos» en lugar de usar «yo» o 
«tú». Esto se daba incluso cuando alguien escribía sobre sus experiencias 
personales. En este caso, el discípulo «al cual Jesús amaba» es el mismo Juan. 
Esto puede iden�ficarse por las otras referencias que hace Juan a esta persona 
(Juan 19:26; 21:7), en comparación a los mismos sucesos que se describen en 
otras partes de la Biblia (Juan 21:2; 21:20-21; Mateo 4:21; Mateo 17:1; Marcos 
5:37; Lucas 8:51). Juan usa este término, en parte, para dar a conocer su amistad 
cercana con Jesús. En un sen�do literario, también es un símbolo de humildad, en 
lugar de escribir «fui yo, ¡yo hice eso!». 

 

Versículos en el Evangelio según Juan en donde  
el autor se refirió a sí mismo en tercera persona. 

«Y uno de sus discípulos, al cual Jesús amaba, estaba recostado al lado de Jesús». 
Juan 13:23 

«Cuando vio Jesús a su madre, y al discípulo a quien él amaba, que estaba 
presente, dijo a su madre: Mujer, he ahí tu hijo». Juan 19:26 

«Entonces aquel discípulo a quien Jesús amaba dijo a Pedro: ¡Es el Señor! Simón 
Pedro, cuando oyó que era el Señor, se ciñó la ropa (porque se había despojado de 
ella), y se echó al mar». Juan 21:7 

«Este es el discípulo que da testimonio de estas cosas, y escribió estas cosas; y 
sabemos que su testimonio es verdadero». Juan 21:24 


